NMANEANAAIKEZ EZETAZEIZ 2025
HMEPHZIQN KAI EZMEPINQN FENIKQN AYKEIQN
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA NMPOZANATOAIZMOY

ENAEIKTIKEZ ANTANTHZEIZ
Al.
MaBe Twpa TL Ekave PeTd o Naolkag. Alyeg HEpeg apyotepa, otav o Evviog eixe €pBeL oTov
Naokd kat Tov {ntovoe anod tnv mopta, o Naowkag dwvae mwe Sev TAV O0TO OTITL, OV Kal
Atav oto omitl. Tote o Evviog ayavoktiopévog / emeldr ayavaktnoe mou o Naolkag €Aeye
Pépata tooo davepa eime: «Tu (Aowmov); Aev yvwpilw/avayvwpilw eyw tn dwvr cou;»
OéAelg/MAnwe BEAeLC va pabetg L andvtnos o NaoLKAg;
Oute n ¢twyela oute o movoc/n OAPN/n Aomn epmodilouv Tov codo, oUTE auTd Ta
nmpdyuata, mou/ta omoia Pydlouv amd Tov SpOMO  TOUG AMELPOUC Kal (Toug)
yKpepotoakifouv. EoU muioteVelg/voullelg otL ekelvog KataBAAAeTal amo TG cUUdOpPEG;
(AvtiBeta) T xpnowomnolel! O Qewdiag dev néepe va kAvel/va GTLaxveL ayaApata povo anod
ehedavidodovro: (ta) €kave emiong (k) amd pmpouvtlo/xaAkd. Av tou/Av ot ekeivov
€depveg/edlveg papuapo, av (tou €depvec/edlveg) TLo euteAEG/mLO TATEWVO UALKO, Ba (T0)
€kave Tetolo (ayaApa) , 6rmoto (Ba) pmopouaoe va yivel To mo KaAo /aploto (/ 6co pmopolos
va yivel o TéAeLo) amo ekeivo ( To UALKO).
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2B apertius YB apertissime
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indignatus — indignans
mentiebatur - mentiens
utitur - utens

r2.

acceptu
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veniendo
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putari

scivisse (omv) / sciisse (omv)/ scisse
possit

Ala.

diebus : eival adatpetikr Tou pETpou f NG Stadopdg oTo emippnUo post.

se : €lval UTIOKELEVO OTO €L6LIKO amapEéudaTo non esse o€ TaUTONMPoowTtia. MpoKeLTal yLa
10 paLvopeVo Tou AaTviopol tou el8kol anapepddatou. AnAwvetal autonabela.

ancillae : eival éupeco avtikeipevo ato pipa credidi.

malis : slval ampdBetn adalpetikl Tou mMownTikol attiou (ywa dalduya) oto mabnTikng
S1abeong anapéudato premi.

ex aere : eival eunmpoOeTog MPoadLopLoog TNG UANG oTo prua faciebat.

A1p.

YnoBeon: Si marmor illi obtulisses - Anodoon: fecisset tale

H un6Beon ekPEPETAL PE UTIOTAKTLKA UTIEPOUVTEALKOU (obtulisses).

H andédoon ekdépetat emiong e umoTakTikn untepouvteAkou (fecisset ).

Mpokettal ywa to B’ €ldog umobetikwy Adywv mou SnAwvel umobeon avtiBetn mpog tnv
TIPAYUOTIKOTNTA (] TO ampayuotonointo) yia to mapeAbov. [ O unEPOUVTIEALIKOG OTnNV
umoBeon dnAwveL To MPOTEPOXPOVO.]

Ma va dnAwvel unmoBeon Suvartn N mbavn yla To mapov - LéAov:

Si marmor illi obferas ( offeras) , faciat tale

A2 a.

i. Quid postea Nasica fecit?
ii. Ego domi non sum.

iii. Quid Nasica respondit?

A2B.
Sapiens nec paupertate nec dolore prohibetur, nec eis (iis,is) rebus, gquibus imperiti
avertuntur.

YnevOuvn anavticewyv : Naywva NetponotAou



